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 CreaCore GelCermaic
900*900  476-090090AS-S01 076-090090AS-U1
900*1000 476-100090AS-S01 076-100090AS-U1
900*1200 476-120090AS-S01 476-120090AS-S01
900*2000 476-200090AS-S01 076-200090AS-U1
1000*1000 476-100100AS-S01  076-100100AS-U1

PRODUCT CODES
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IMPORTANT:
Read this guide before proceeding with the installation.
Respect all local plumbing regulations.
Make sure you have all the tools and materials needed for 
installation.
It is recommended to wear safety glasses at all times 
during the installation.
Make sure all the parts shown in the Service Parts 
Diagram section are included and in good condition.
The product must be installed perfectly levelled on a 
finished floor that is also perfectly levelled.

According to the water and room temperature, the 
CreaCore ® may expand; it is recommended to set the 
product in position using a flexible material such as silicone 
to avoid damaging the  or its installation.product

COMMENTS:
This product is designed for a freestanding or against-
the wall installation.
Two people are required to install the product.
Use cardboard to protect the bottom of the product during 
installation.
Cover the drain of the product so no parts are lost.
Before installing, take the product out of the packaging 
and make sure it is in good shape. If there is a problem, 
report it immediately to the seller.
Prior to install the product , flooring and plumbing work 
must be completed in accordance with instructions and 
local regulations.
Clean surfaces with a soft wet cloth before applying any 
caulking.

Eumar reserves the right to make any changes to the design 
of the product, without notice. Use the installation instruction 
supplied with the product.
Eumar is not responsible for problems caused by an 
installation not executed in accordance with the directions 
given in this guide.

Good installation!
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WICHTIG
Bevor Sie mit der Montage beginnen, lesen Sie sich diese 
Anleitung sorgfältig durch.
Beachten Sie die örtlichen Installationsvorschriften.
Achten Sie darauf, dass Sie vor der Montage benötigtes 
Werkzeug und Materialien zur Verfügung haben. 
Es wird empfohlen während der Montage immer 
Schutzbrille zu tragen. 
Überprüfen Sie, ob alle Teile, die auf der Zeichnung 
gesondert ausgewiesen sind, inkludiert und im guten 
Zustand sind.
Das Produkt muss auf den perfekt ebenen und fertig 
bearbeiteten Boden eben montiert werden.

In Übereinstimmung mit der Wasser- und Raumtemperatur, 
kann CreaCore ® expandieren; es ist empfohlen die 
Produkt mit dem flexiblen Material z.B. Silicon in 
Position einzusetzen, damit die Produkt und die Installation 
nicht beschädigt werden.

COMMENTS:
Dieses Produkt wurde als freistehend oder entlang der 
Wand stehend ausgelegt.
Zur Montage benötigen Sie 2 Personen.
Verwenden Sie während der Montage Pappkarton, um den 
Unterteil des Produktes zu schützen.
Bedecken Sie den Abfluss des Produktes, damit keine 
Bestandteile verloren gehen.
Bevor Sie mit der Installation anfangen, nehmen Sie das 
Produkt aus der Verpackung um sicherzustellen, dass 
sie in gutem Zustand ist. Wenn ein Problem besteht, 
melden Sie sich sofort bei Ihrem Verkäufer.
Bevor Sie das Produkt montieren, müssen Belag- und 
Klempnerarbeiten vollständig sein (die örtlichen 
Installationsvorschriften sind zu beachten).
Reinigen Sie die Flächen mit dem feuchten Tuch, erst 
danach können Sie mit dem 
Abdichten anfangen. 

Eumar behält sich das Recht vor, jederzeit Design des 
Produkts ohne vorherige Ankündigung zu ändern. 
Verwenden Sie die beiliegende Montageanleitung. 
Eumar  ist nicht verantwortlich für die Mängel, die durch 
fehlerhafte Montage verursacht wurden. 

Wir wünschen Ihnen gute Montage!
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IIMPORTANT:
Bien lire ces instructions AVANT de commencer 
l’installation.
Respecter les normes d’installation sanitaires en vigueur, 
ainsi que les règles de l’art.
Veillez à vous munir de tous les outils nécessaires avant de 
commencer l’installation.
Il est recommandé de porter des lunette de protection 
Durant tout le temps d’installation.
Vérifier que tous les élément indiqués dans la liste sont 
bien présents et en bon état.
La product doit etre installée d’aplomd sur un sol 
également de niveau.

Selon la température de l’environnement ou de l’eau, le 
CreaCore ® peut se dilatter: l’utlisation d’un matériaux 
flexible (comme le silicone…) est donc recommandé pour la 
mise en place du produit pour éviter d’abimer la product, 
son environnement ou l’installation.

ATTENTION:
Cette baignoire est conçue pour une installation 
autoportante ou contre un mur.
2 personnes sont nécessaires pour procéder à l’installation.
Utiliser le carton pour protéger le dessous et le fond 
Durant l’installation.
Couvrir et protéger le bouchon/vidage durant l’installation 
(afin de ne pas le perdre ni l’endommager).
AVANT d’installer vérifier que le produit est conforme a 
votre commande eten bon état (toute installation d’un 
produit non conforme ou en mauvais état précisera la 
garantie!): en cas de problème contacter immédiatement 
votre revendeur.
AVANT d’installer veiller à ce que le sol et la plomberie 
soit conformes aux normes en vigueur et achevés (toute 
installation d’un produit dans un environnement non 
conforme préjudiciera la garantie!)
Nettoyer la surface avec un chiffon humide avant 
d’appliquer tout matériel d’étanchéité

Eumar se réserve le droit d’effectuer toute mofication du 
produit, sans notice préalable : veiller a utiliser la notice qui 
est jointe a chaque produit spécifiquement
Eumar dégage toute responsabilité dans le cas d’une 
installation effectuée end épis des instructions de la présente 
notice.
Bonne Installation!
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Pencil

Measuring tape

Level

Clear silicone caulking

Screw driver

Saw

REQUIRED TOOLS / BENÖTIGTE WERKZEUGE / OUTILS REQUIS 
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INSTALLATION POSSIBILITIES


